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长篇小说《古老的法兰西》是著名法国作家、诺贝尔文学奖获得者马丁·杜·加尔的一
部优秀作品。此书可看成是一个长篇，也可看成是由一篇很短的人物素描构成的“系列
故事”，按作者自己的说法，它是一部“乡村速写小集”。它通过一个乡村邮递员儒瓦
尼奥走家串户的一天经历，把村上各色人等的生存状态、性格特征逐一作了描绘，是一
幅“古老的法兰西”乡村风情画。人们熟知作者获诺贝尔文学奖的长篇巨著《蒂博一家
》，其实本书也脍炙人口，其篇幅可能更适合今人阅读。

作者介绍: 

上海译文出版社编审，从事法语翻译。主要翻译作品有：《王家大道》、《不朽者》、
《三剑客》、《包法利夫人》、《小王子》、《追寻逝去的时光·第一卷》、《追寻逝
去的时光·第二卷》，合译作品有：《微积分概念史》、《基督山伯爵》、《幽灵的生
活》等，著有《译边草》。
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评论

莫佩鲁镇有一条贯穿全镇的大路。儒瓦尼奥是镇上唯一的邮递员，他每天带着镇上人们
的书信——他们全部的隐私，穿行在这条大路上，跟着他我们也走进了一个个人的生活
，像一个电影长镜头，看到镇上的人从早到晚忙忙碌碌的生活，古老而又朴素的生活节
奏，一切来去匆匆，好像人们手不停脚不停就是生活的要义，莫佩鲁就是古老的法兰西
一个缩影。末章，神甫跪在神像的祈祷与这古老的生活形成反差，像暗示着杜加尔倾心
的是生活的艺术，浓缩的生活，而不是思想。

-----------------------------
这应该是两三年里读过装帧和手感最棒的书了。最早知道作者还是看文学少女某卷提到
的《蒂博一家》，太长了第一卷都没读完【只记得后来郑克鲁还在某篇访谈里吐槽挑了
部二流作家这么长的作品翻译，感到很后悔.......】

-----------------------------
以一个乡村邮递员之言白描勾勒古老法兰西乡村风情，简短有力漂亮干净，邻里纠纷算
计、岁月沉淀缅怀、情爱纠缠、政治对民众的影响，一沙一世界，地方再小，人情百态
莫不如此；再次盛赞下翻译！

-----------------------------
最近偏爱这类短篇集，短小精悍的故事组合成古老而风情的的法兰西画卷。

-----------------------------
周先生簽名本。

-----------------------------
小镇众生浮世绘

-----------------------------



开始以为是田园牧歌，读到最后变成了“小镇畸人”，随着邮递员的脚步，作者描绘了
一天之内，镇子里各色人等的琐碎生活，古老的法兰西，并不见什么先贤遗风，只有根
深蒂固的贪婪和恶毒在侵蚀着这片土地，成年人一张张唯利是图的嘴脸，年轻人则普遍
缺乏存在感，然而在小说的倒数第三章，他们却道出了心声，逃离是某种必然选择。在
小人物的日常中，党派之争、宗教怀疑和有关俄国革命的讨论偶有闪现，读到最后，一
种契诃夫式的忧虑隐约浮现出来，故事始于个体经营者，终于知识分子，埃内贝尔兄妹
的困境，便是整整一代求索之人的困境～

-----------------------------
最残酷的就是将平淡生活底下的暗潮汹涌用最朴实的方式写出来

-----------------------------
作为群像小说，对众多人物的刻画还是非常精准的，而且我也非常喜欢这部小说的布局
。杜加尔笔下的乡村总让我想起伯恩哈德在《波斯女人》中透露出的对乡村深深的厌恶
之情。那种植根在骨髓和灵魂深处的愚昧、自私、麻木是否才是一个民族古老的源头呢
？看了附录开始对杜加尔感兴趣了，周克希的译文尚佳，最后的附录写得也有点水平不
算太水，下次可以看看他的译作=v=

-----------------------------
乡村一角的人物百态素描

-----------------------------
小说我没看进去TAT，不过纸质和装帧真是好啊。

-----------------------------
从七月份读了一半然后中途停止，一直拖到今天重新拾起，终于把这本书看完。人物众
多，场景繁复的一本法国文学书确实不是我的菜，不过不得不说杜加尔对这个背景下的
人物描写尤其传神。

-----------------------------
装帧可舒服了。能把这么细里细气的市井小事儿扑落在这么诗意的文字里，还真是另一
种绝妙的本事啊。五星推荐。

-----------------------------
装帧好特别啊～虽然说效仿托尔斯泰，却没有托尔斯泰那么沉闷，一个邮递员在城市中
的一天，真的只是观察素描…完全不知道他们要讲什么…钱钱钱…房房房…后面长长的
分析和纪德的对比，我真是修养不够…///她的裙子擦过他的膝盖///这个瞬间好美！



-----------------------------
托尔斯泰式的。。。

-----------------------------
小镇故事，有托尔斯泰的痕迹，但是火候差一点，两点，也许三点

-----------------------------
我对这本书和作者一无所知，但小书装帧的精致让我不忍释手。就如豆瓣内容简介里介
绍的那样，读起来很亲切，没有翻译过后的隔

-----------------------------
椴公推荐的，确实是很好的文学作品。小时候特别抵触看西方文学，因为真心记不住人
名——直到看到这本……咳咳，我只想说，开头的人物关系表真的不是随便放在那儿的
……

-----------------------------
这本小说和真实生活很符合啊。法兰西小镇也很平常，只是拥有不同的景色与生活方式
，而这些作者都略去了吧。嘛，依旧是爱屋及乌才买的这本书。

-----------------------------
好看的缩影，最近的睡眠读物。

-----------------------------
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书评

因为是周克希翻译的，所以才看，没想到作者还得过诺贝尔文学奖。虽说书名是古老的
法兰西，但是并不是讲法兰西历史的，而是写一个小镇上，各式各样不同人一天的生活
。这本书打破了我对法国小乡村的一般印象，我相信作者写的是真实的，有那么个时期
那么个地方法国小乡村就是这样的。  

-----------------------------
法兰西是个古老的民族，可什么是古老？什么又是法兰西民族呢？
作者以一个小乡镇的邮递员的一天工作为视角，把乡镇林林总总的人与事展现在人们眼
前。与其说这是一本小说，不如说是人物与故事片断。如碎片般万花筒呈现在人们眼前
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。 这里的人真“粗俗”，一点没有法兰西民族文明...  

-----------------------------
被装帧封面吸引，在回家的火车上断断续续看完。
法兰西一个普通镇子上的一天，就是这本书的全部。 而表达的又不仅仅于此。
看到正文最后一页我还没反应过来，往后翻到了附译。 刻画出的人物真实而复杂。
看完后去查了一下作者，是一个值得敬仰的人。  

-----------------------------
“咱们这位呀，不是神甫，”守墓人巴斯加隆说，“是个木偶。”
这本书以轻松的口吻，用一个邮递员的视角，讲述了古老的法兰西小镇莫佩鲁里各种人
的三长两短……而像这一句一样的狠毒的嘲讽，又常常通过一个突然出现的角色（比如
守墓人）之口，给说了出来…… 作者这种有趣的演...  

-----------------------------
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